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Erkölcsi p illérek .
Horatius, a rómaiak halhatatlan költője mondja, hogy 

az erkölcsi tartalommal nem telített nyers erő saját súlyától 
omlik össze. A mi Berzsenyi Dánielünk ugyanezt vallja, 
mikor arra int, hogy minden állam támasza, talpköve a tiszta 
erkölcs, amely nélkül még olyan hatalmas állam is megdől 
és rabszolgasorsra jut, mint amilyen a régi Róma volt. Érde­
kes, hogy ez az erkölcsi őstörvény, amely az államalkotó 
emberrel egyidős, időről-időre és rendszerint olyankor, mikor 
az állami élet alapjai forognak veszedelemben, mindig meg­
találja a maga prófétáit. Tagadhatlan, hogy a törvény benne 
él a tisztultabb elmékben, a próféták tehát, akik ajkukra 
veszik, hogy hirdessék, nem mondanak újat, nem oktatnak 
még ismeretlen igazságokra, de annál értékesebb munkát 
végeznek, mert a bennük élő igazságokat edzik meg saját 
egyéniségük, társadalmi állásuk és közéleti tekintélyük tüzé- 
ben. Lelki kincseinknek olyan renoválása ez, ami felér új kin­
csek termelésével.

Ennek az erkölcsi őstörvénynek bennünk élő és minden­
kor hittel vallott igazságát edzette meg a miniszterelnök, 
amikor egyik legutóbbi felszólalása alkalmával azt fejtegette, 
hogy egy nemzet erejét nem közgazdasági életének számszerű, 
statisztikai adataiból, hanem abból a közhangulatból lehet

és kel! megítélni, amely a holt számokba eleven életet lehel. 
Thyrák kánnal, a fekete besenyők híres vezérével, aki a volgai 
katonai lovasiskola szigorú szabályai szerint hadakozott, 
alkudozni kezdett egyszer a bizánci császár és arra kérte, 
küldene neki értelmes, ügyes embert, hogy zsoldosait a bese­
nyőkhöz hasonló vitéz hadsereggé formálja. Thyrák kán ekkor, 
a monda szerint, megsimogatta szakállát és szemébe nevetett 
a bizánci császár követének, azt mondván, hogyha egész 
birodalma minden serdülő suhancát felfegyverezi rojtos 
kopjával, akkor is csak sündisznóhoz fog hasonlítani a had­
serege és összebújva addig tud csak védekezni, míg a puhábbik 
felére hanyatt nem fordítják. Mert hát a besenyő a kopjával 
csak verekszik, de győzni az a szellem segíti, amelyet az anya­
tejjel szívott magába. Tanítómester helyett fogadjon hát a 
császár jó szoptatós dajkákat.

Ami Thyrák legényeinél a rojtos kopja volt, körülbelül 
ugyanaz a mai modern nemzeteknél a számszerű adatok 
tömege. Eszköz, amely csak akkor ér sokat, ha megfelelő 
kéz dolgozik vele. Hiába adsz a kontár kezébe finom vésőt 
és kalapácsot, soha sem fog szobrot faragni bármilyen renge­
teg sziklából, míg a művész a szikla egy letört parányából 
világhírű müvet alkot. így van a nemzet is. Ha nincs meg 
az erkölcsi pillér, amelyen állami élete épült, hasztalan mutat 
mesebeli gazdaságot statisztikája: a számok üres fogalmak,

Képek a keszthelyi gazdasági akadémia évzáró ünnepségéről.
Balról: Az ifjúság megkoszorúzza Festetich György grófnak, a Georgikon megalapítójának szobrát. — Jobbról: Az akadémia végzett 
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értéktelen tételek maradnak. Léggömbök, amelyek a föld 
sarában hevernek, mert nincs bennük feszítő erő, amely a 
felhőkig emelje. Viszont az a nemzet, amelyben örökös láng­
gal lobog az élniakarás, az érvényesülés vágya, a maga kisebb, 
szerényebb gazdasági erejét úgy aknázza ki, úgy kamatoz­
tatja, hogy azzal állandóan a vezető nemzetek sorában ma­
rad. Sőt ezt az erőt meg is tudja növelni a kamatok egy- 
részének tőkésítésével. Épen a mezőgazdaság nyújtja erre az 
élő példák tömegét, ezerszám mutatva olyan tízholdas gaz­
dát, aki megkétszerezi és olyan ezerholdast, aki elpocsékolja 
birtokát.

Itt is, ott is az erkölcsi erőnek a gazdasági erőhöz viszo­
nyított aránya a döntő. Ha az arány az erkölcsi erőnek ked­
vező, építő, alkotó munkáról beszélhetünk, ha a helyzet 
fordított, akkor a destrukció sorvasztó hatását tapasztalhat­
juk. És ez az igazi destrukció, a minden értéket tönkretevő 
munkátlanság iskolai példája. Értékpusztítás. Erdők irtása 
a dombokon, ugarolás a síkon.

Csonka hazánk közgazdaságának statisztikai számosz­
lopai azok az elméleti pillérek, amelyek az útmutatást adják 
az erkölcsi pillérek elhelyezéséhez, megformálásához, sokasítá- 
sához, karbantartásához. És ennek az építőmunkának csak 
akkor lehet sikere, ha egységes, eiőre megállapított és egy 
építésvezetőnek van alárendelve, aki a nemzeti élniakarás 
megtestesítője. Sok pallér helyett sok téglahordóra, sok pa­
rancsoló helyett sok engedelmeskedőre van ennél a munkánál 
szükség. Fegyelmezett, jó katonára, aki feljebbvalóinak nem 
azért fogad szót, mert fel tőlük, hanem azért, mert bízik ben­
nük és olyan feljebbvalókra, akiknek egyetlen szavára moz­
dulnak meg a hittel és bizalommal telt tömegek.

Félre tehát a konkolyhintőkkel, akik az erkölcsi pillérek 
felállításának nehéz munkáját a kölcsönös megértés és biza­
lom gyengítésével akadályozzák.

Budapest, J 925 június 27.

A h ű  s z ö v e ts é g e s  halála. Hétjön temették el az 
egész világ agráriusainak őszinte részvététől kísérten Alfréd 
Simitsch von Hohenblum lovagot, az osztrák agráriusok agg 
vezérét. A nyolcvannégy éves Hohenblum lovag egész életében 
fanatikus meggyőződéstől fűtött híve és zászlóvivője volt az agrár­
eszmének. Nyílt, becsületes, őszinte jelleme széles körben tette 
öt tisztelné. A magyar agráriusok különösen nagyrabecsülték, 
mint egyik leghívebb szövetségesüket, aki a volt monarchia másik 
államában úgyszólván egyedül állott szemben a merkantilista 
hatalommal. Á magyar mezőgazdaság valóban sokat köszönhet 
Hohenblum lovagnak, mert vámkérdésekben, kereskedelmi szer­
ződések megkötésénél, vagy például közvetlen a háború előtt az 
argentínai fagyasztott hús behozatalának kérdésében fenntartás 
nélkül szállott síkra a magyar érdekek mellett. Azt vallotta 
ugyanis, hogy az egész világ agráriusainak vannak oly közös 
érdekei, amelyeket minden igaz agrár férfiúnak támogatnia kell. 
Gyakran látogatott el az osztrák gazdavezér a háború előtt hozzánk 
is és gazdagyütéseken lelkes gyújtó szónoklataival még a német 
nyelvet nem értő kisgazdák között is nagy hatást ért el. Puritán­
ságára jellemző, hogy semmi mással nem volt hajlandó foglal­
kozni, mint az osztrák agrárközpont ügyeinek vezetésével. Vissza­
utasított minden kitüntetést és nem egyszer hárította el magától 
azt a megtisztelteiést, hogy az osztrák kabinetben a földmivelés- 
ügyi tárcát vállalja. Mint az agrárközpont vezetője ugyanis sokkal 
többet vélt használni a mezőgazdaság ügyének, ha nem vállalja 
a jöldmívelésügyi miniszterséget, ami Ausztriában sohasem volt 
olyan eredményes munkáknak alkalma, mint például nálunk, 
a háború előtt. Halála váratlanul következett be és a mai közleke­
dési viszonyok nem engedték meg, hogy temetésén a magyar a°rár­
társadalom méltóan képviseltethesse magát.

N in cs id e jü k  a  b ír ó s á g h o z  fo rd u ln i!  a
nemzetgyűlés egyik legutóbbi ülésén Barla-Szabó József rá­
olvasta Propper Sándor szociáldemokrata fejére, hogy 1918-ban 
a munkaparti párthelyiséget a szociáldemokraták számára le­
foglalta és fogy az 19 19 -ben alakult katona- és munkástanács 
tagjává választották. Propper és elvtársai a tőlük megszokott 
durva hangon sértegették a kisgazdapárti Barla-Szabót, amiért 
megmondotta az igazságot, amit szerettek volna letagadni. Ám 
Barla-Szabi‘ kijelentette, ha a szocialisták nem tartják igaznak, 
amit mondod, menjenek a bíróság elé s ott majd bizonyítani fog. 
Csakhogy ű.ín a szocialistáknak nem kell az igazság — amikor 
ez nekik fáj:. Siettek hát a jelelettel: «nincs időnk a bírósághoz 
szaladgálni''» Szegények ! Mennyit dolgoznak : sokat kell ököllel 
verniök a padokat, rekedtre ordítani magukat, sok hamis adat 
után kell szaladgálniok s a népámitásról sem szabad megfeled­
kezniük. Ilyen nagy elfoglaltság mellett nem jut idejük «igazságuk» 
megvédésére. Mi csak azt nem értjük, miért épen akkor nem érnek 
rá az elvtár. ak a bíróság elé menni, amikor ez nekik kellemetlen, 
amikor a fejükre olvashatnák a kemény igazságot. De hát ilyen 
az ö álláspontjuk : elkövetni dolgokat, mondani, állítani valótlan­
ságokat, amelyeket, ha helyt kell értük állani, egyszerűen letagad­
nak. Ez is á láspont és — jellem' De nem ütközünk már meg rajta, 
megszoktuk ’.s eszerint értékeljük a szociáldemokraták minden 
tettét, mindin szavát, viszont számon tartjuk őket, hogy alkalom- 
adtán a közvélemény itélöszéke mondjon bírálatot felettük.

MI HÍR
< A POLITIKÁBAN f  1

f
A politikának mozgalmas hete volt. Bethlen István gróf 

miniszterelfiök munkatársaival együtt visszaérkezett Géniből 
s nyomban visszaérkezése után a nemzetgyűlésen hatalmas 
beszéd keretében számolt be a Népszövetség előtt lefolyt tár­
gyalásokról.

A mirjiszterelnök igen nagy eredményeket ért el a 
Népszövetség pénzügyi bizottságában,

ahol is előterjesztette a jövő évi költségvetést s ennek kapcsán 
nagyszabású beruházási programmot mutatott be, javaslatot 
tett az adi mérséklésekre, a tisztviselők ügyének rendezésére és 
több a gazdasági életet érintő intézkedésre. A Népszövetség 
örömmel állapította meg, hogy

Magyarország hatalmas erőfeszítései sikerrel jártak 
s az államháztartás egyensúlya helyreállt.

Épen ez az oka annak, hogy most már könnyíteni lehet 
az adóterh ken s leszállíthatják a forgalmi adót. megszüntetik 
a házhaszoi részesedést, eltörlik a ki- és beviteli vámkezelési ille- 
tékekd. A beruházás természetesen közelről érinti a mező­
gazdaságot i is, amelynek ezenkívül még nagyszabású hitelek 
is rendelkezésére jognak állani.

A miniszterelnök és a pénzügyminiszter a kisgazdapárt 
értekezletén a genfi tárgyalások eredményeit részletesen is 
kifejtette. Az értekezletet követő pártvacsorán pedig Bethlen 
István gróf elégtétellel állapította meg, hogy

az ország sorsának jobbrafordulása elsősorban a
kisgazdapárt megingathatatlan bizalmán és összetar­

tásán múlott.
Az a lelkes ünneplés, amelyben a miniszterelnököt és munka­
társait az egész ország részesítette, mihamar aggodalommá 
változott, mert

Bethlen miniszterelnök hirtelen súlyosan megbete­
gedett,

s a veszedelmesen jelentkező vakbélgyulladás operációt’ tett 
szükségessé. Szerencsére a műtét jól sikerült s a miniszterelnök 
minden veszélyen túl van. Ez a veszedelmes, de biztos kéz­
zel elhárított baj megmutatta, hogy a miniszterelnöknek széles 
ez országban mennyi igazi tisztelője és híve van. Még politikai 
elienfelei is, akik elismerik rendkívüli képességeit és állam-
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férfiúi nagyságát, siettek meglátogatni őt betegágyánál, 
annál inkább azonban barátai, elsősorban

Magyarország kormányzója, aki nejével együtt az
elsők között jelent meg a miniszterelnök betegágyánál.
Horthy .Miklós kormányzó iránt még egyre tart az ország 

hódoló tüntetésének megnyilatkozása. Úgyszólván nap-nap 
után érkeznek a küldöttségek, felíratok és táviratok, amelyek 
a legutóbbi események alkalmából

az ország szeretetéről és ragaszkodásáról biztosítják 
az államfőt.

Ilyenformán a kisebbségiek okvetetlenkedése is elnémult s ma 
az egész közvélemény osztatlanul ismét az ország gazdasági 
újjáépítésének szenteli figyelmét.

A nemzetgyűlésen a választójog vitája folyik, ezt azon­
ban megszakítja az új költségvetést megelőző pénzügyi fel­
hatalmazás (az indemnitás) megszavazása. A költségvetés 
letárgyalása természetesen őszre marad, a pénzügyminiszter 
azonban a javaslat benyújtásakor többórás nagy beszédben 
tárta fel a pénzügyi helyzetet és rámutatott az államháztar­
tás további kiépítésének módjaira.

A nemzetgyűlés a pénzügyminiszter beszédét elis­
meréssel fogadta

s ma mindenki bizalommal tekint a jövő fejlődése elé.
Június 28-án, vasárnap lesz a tabi választókerületben 

a választás, ahol a kisgazdapárt hivatalos jelöltje, dr. Kálmán 
Jenő tabi ügyvéd már az ajánlásoknál az aláírások óriási 
többségét megszerezte. A választás kimenetele iránt kétség 
nem lehet s Kálmán Jenő megválasztása biztosra vehető.

tM EZÓOAZ P A r<?ÁO+
Mezőgazdasági munkák július hóban.

Habár a repce és a rozs aratása már június hóban tör­
ténik rendszerint hazánkban, a gabonaérés leginkább jú­
liusra esik. Az aratás a legnehezebb mezei munka, mégis ez a 
hónap a legkedvesebb idő minden gazdaemberre nézve, mert 
egész esztendei fáradozásainak gyümölcsét ilyenkor gyűjti 
össze. Szívesen toldja meg a nappal óráit az éjjeltől elrabolt 
idővel, a fő az, hogy az élet hibátlanul s veszteség nélkül be- 
takaritassék. Késlekedni nem szabad a gabona aratásával, 
mert különben nagy hiányokat szenvedünk, beszárad ajszem, 
túlérik, vastaghéjú lesz és egy része a kaszavágások és a kéve- 
kötözés, keresztberakás és betakarodás alatt kipereg. Ezért 
nem szabad a gabonaszem teljes beérését bevárni, hanem

Madarak és fák ünnepe Balatonfüreden.

Falusi szoba aJFaluszövetség ercsii kiállításán.

akkor kell aratni, amikor viaszérésben van a gabona magja,
t. i. amikor már nem tejes a szem, de még nem egészen ke­
mény, amikor keménységi foka olyan, mint a viaszé. Az ilyen 
állapotban való aratáskor meg lehet, hogy a szem még valami 
kevéssel több víztartalommal bír, mint kellene, de azt a 
markon, a keresztben s a kazalban (osztagban) addigra el­
veszti. A víaszéréskor való aratás legnagyobb előnye az, hogy 
ilyenkor még nem pereg a gabona, mert a szem és a polyva 
vagy toklász közötti összefüggés még nem szűnt meg teljesen, 
de előny az is, hogy nem sül be a szem, nem aszik össze. Az 
éretlenül vágott gabona már azzal is kárt okoz, mert csírázó­
képessége még nem lévén teljesen kifejlődve, vetőmagnak 
nem alkalmas. Különben úgy a túlérett, mint a még éretlen 
gabonaszem sohasem ad oly jó és soká eltartható és kifogás­
talan minőségű lisztet, mint a legmegfelelőbb érettségi álla­
potban (viaszérésben) aratott gabonából őrölt, melynek kor­
pája is kevesebb, arányosítva a fentebb említett szemek kor­
pájához. Végül pedig a viaszérésü gabonák szeme is a legked­
veltebb, mert a rozs szeme zöldesbarna, a búzáé piros, az 
árpáé és zabé pedig fehér. Mindent összegezve kitűnik, hogy 
a viaszéréskor aratott gabonaszem termése szebb is, jobb is 
és több is, mint a korábban vagy későbben aratotté s miután 
a mennyiségbeni különbözet már a kisbirtokosnál is méter­
mázsákra rúghat,

Jelen cikkemben foglaltak nem képeznek újságot a régi 
gyakorlati gazdák számára, de nem is ezeknek írtam, hanem 
azon új gazdák, mostanában földhöz jutott egyének részére, 
kik még csak ezidőszerint akarják a mezőgazdasági ismere­
teket elsajátitani. Nem lesz tehát érdektelen t. gazdatársai­
mat figyelmeztetni arra, hogy az árpát és zabot, melynek 
szalmája takarmányszámha megy, ne arassuk harmatosán 
vagy közvetlen eső után, hanem csak akkor, ha már teljesen 
megszáradt, nehogy esetleg penészessé vagy dohossá váljék 
az s élelmezési célokra alkalmatlan legyen. Másrészt a penész­
szagot a szem is átveheti s akkor értéke alaposan csökken, 
kivált ha emellett még a fehér mag sárgává vagy tarkává, 
avagy épen barnahegyűvé válik. Ez esetben nagyon nehezen 
lesz értékesíthető. Az árpakereskedőnek, a sör- vagy Kneip- 
kávégyárosnak nagyon jó orra van s ha a legkisebb kellemet­
len szagot szimatolja, már eláll a vásárlástól. Azért ügyeljünk 
az árpára még aratás után is a cséplésig s a markokat csak 
akkor kössük össze kévékbe, ha azok teljesen szárazak s a 
keresztbe rakásnál a legalsó kévét hajtsuk össze, úgy hogy a 
szalmatöve feküdjék a földön (tarlón), míg a kalászos fele 
felfelé legyen, hogy a talaj nyirkossága ne juthasson a szem­
hez. így kell összehajtani a legfelső, az úgynevezett papkévét 
is s ennek kalászos felét alulra fordítani, hogy a harmat vág) 
csapadék ne érje a szemet. A gondos gazda az ő finom sör­
árpáját azután tető alá hordja össze, hogy az időjárás viszon­
tagságaitól megvédje. Fájdalom, hazánkban még nagyon 
kevés gazda rendelkezik oly félszerekkel, melyekben e kényes 
kévésgabonát elhelyezhetné, míg a nyugati külföldön még a
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mánynövény marad s így az a markon gyorsabban és tökéle. 
tesebben kiszárad, ami nagyon fontos az árpánál. Különben 
azt is szokták tenni a herés vagy lucernás árpánál, kivált, ha 
az magasra nőtt, hogy a m arkokat kalászos végüknél össze­
fogva felemelik s jól megrázzák, akkor a takarmányféle ki­
hullik s a szalmás árpa tisztán marad. Persze, ily esetekben, 
amint keresztbe rak ták  az árpát, a herefélét össze kell hárí­
tani gereb'yékkel s zölden föletetni vagy szénává szárítva 
eltárolni. Indokolt a magasabb tarló  hagyása akkor is, ha 
valami rovar, féreg (frittlégy, hesseni légy, búzalégy stb.) 
nagyobb mérvű fellépése alkalmával, midőn nem óhajtjuk, 
hogy a f.reg  tojásai (petéi), lárvái, bábjai, a szalmában 
m aradjanak s o tt esetleg tovább fejlődjenek s szaporodja­
nak, hane-n m aradjanak a szalmatövekkel o tt a földön s ha 
a gabona behordatott, felgyújhatjuk a t a r ló t ; így a tűz 
gyökeresei; kiírtja a kártékony rovarokat. Ugyanígy járunk 
el, ha gyökérrothadás vagy valami penész ü tö tte  fel fejét 
gabonáink között. (Folytatjuk.)

A rep ce aratásáról é s  csép léséről.
j  Irta: Kyb.

\ éy föidmívelésiigyi miniszter legutóbb közzétett vetés- 
jelentése szerint a repce jól elvirágzott, jól kötött, becöi szép fej­
lettek. Ez idei várható termésre kát holdanként 519 méter­
mázsa a múlt évi 4'11 métermázsával szemben.

Örvehdetes, hogy a legutolsó evekben mind több és 
több kisgazdaság is rátér a repcetermelésre (őszi káposzta- 
repce), amivel addig jobbára csak a nagy gazdaságok foglal­
koztak. Annakidején, mire eljön a vetés 'ideje, rá fogunk arra 
is térni, ú. m. éghajlat- és talajigényeire, talajelőkészítésre, 
stb. stb. Most azoknak a kisgazdatársainknak akarunk né­
hány jó tanáccsal szolgálni az aratást illetően — mely küszö­
bön áll — kik már az idén is foglalkoztak repcetermeléssel, 
mert bár ennek a nagy jövedelmet hozó és biztos piaccal bíró 
növénynek termelése nem jár több munkával, mint a gabona­
féléké, a learatásánál és cséplésénél egyes különös tulajdon­
ságaira ügyelnünk kell.

Érési ideje június hónap. Érése gyors, de egyenlőtlen 
és vigyázni keli, hogy túl korán ne arassuk le, mert akkor 
apró és vörösszemü marad a magja, ha pedig túl későn vág­
juk, sok mag kipereg.Ne várjuk be a teljes érést, hanem mikor 
a mag egy ik oldala zöldes, á másik már barnább, fogjunk az 
aratásához. Ha nem egyszerre érik a tábla, foltonként kell 
levágni. Alz aratást sohase napsütésben végezzük, hanem éjjel, 
holdvilág mellett, vagy hajnalban, mikor a becő megeresz­
kedett és a mag nem pereg oly könnyen ki. Lehet sarlóval, 
kaszával, vagy géppel aratni, de legajánlatosabb a kaszával 
vaió aratás. A learatott repcét kévékbe kötjük, úgy mint a 
gabonát és keresztekbe rakjuk. A kellő időben aratott repce 
a keresztekben szépen beérik és magja fényes fekete lesz, 
amire a kereskedők és olajgyárak nagy súlyt helyeznek. Ha 
eső éri a kereszteket, azokat szárogatás végett nem kell szét­
szórni, maguktól is kiszáradnak. A szétszórt kereszt, kiszára­
dás után összerakva, sok magot kiperget.

Ha a1 repce teljesen kiszáradt, nagy gonddal és azonnal 
be kell hordani. A behordást harmatosán végezzük. Miután 
a mag igen könnyen kipei*eg, okvetlen ponyvával bélelt sze­
kéren türtínjék a hordás. Az a mag, ami a ponyván összegyűl, 

a legéreteljb, legszebb, legfeketébb és ezeket ajánlatos össze-

törpebirtokosnak is van erre megfelelő színe. Dehát legalább 
vegyen a gazda akkora vízhatlan ponyvát, hogy az árpa­
osztagot letakarhassa ; ha arra sincs pénze, akkor az osztag 
tetőzetét úgy készítse, hogy a kévék kalászos végei befelé 
legyenek s az esetleges eső ne érje a szemet, hanem csak a 
szalmát. Minthogy pedig a tartós vagy nagy záporeső vize 
beszivárog az asztag belsejébe s ott tetemes kárt okozhat, 
azért némelyek még 40—50 cm. vastag szalmaréteget tesznek 
a tetőkévék fölé s hogy ezt a hurkot a szél le ne söpörje, egy 
méter hosszú pálcikákkal imitt-amott megtűzdelik. Mindezen

munkák sok dolgot és gondot okoznak, de a szép sörárpa 
magasabb óra kárpótolja a gazdát az időmulasztásért.

Rendszerint annál jobb, minél alacsonyabb tarlót hagy 
az arató, mert annál több lesz a gazda alom- és takarmány­
szalmája, annál könnyebben lehet végezni a tarlóbuktatást 
és a tarlóra kibocsájtott baromfi is annál könnyebben találja 
meg a kipergett gabonaszemeket és kihullott gyommagvakat. 
Mégis vannak oiyan esetek, amidőn tanácsosabb magasabb 
tarlót hagyni, p. o. mikor a gabona takarmánynövények védő­
jéül szolgál, mert akkor a mély kaszavágásokkal a zsenge 
takarmány egy részét tövestül kitépnék, vagy oly parányi 
növénykék maradnának, melyeket a forró napsugár hamaro­
san kiölne, kiégetne, vagy a legelő állatok kitipornának s 
még a baromfiak is kicsípkednének. Jobb tehát ily esetben 
magasabb tarlót hagyni, mely aratás utáni időben is némi 
védelmet, árnyékot nyújt a jelzett veszedelmek ellen s még 
nagyobb állatoknak is legelőül szolgálhat. Végül azért is, 
mert az így aratott szalmás gabona között már kevés takar-

Mufflon.

A takarékos gazda Jö p tŐ ie JJe l CSépel
Kedvező fizetési feltételek mellett legjobb minőségi: g é p t ő z e g e t  szállít

Magyar Általános Tőzegipar R.-T., Budapest,
V., Mérleg-utca 4. — T elefon: 137—03. Telepek: Sávoly, Fenékpuszta és Nádasdladány
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gyűjtve eltenni vetőmagul. A felrakásnál ügyeljünk, hogy a 
kévék egy darabban kerüljenek a szekérre, igy kevesebb lesz 
a magveszteség. Szeles időben sohase hordjunk, sok kárunk 
származik belőle.

A repcét legjobb egyenest a gépbe hordani. Lehet ugyan 
_  ha a gép nem szabad — előbb kazalba rakni. Csépléskor a 
gép környékét ponyvával kell letakarni. Csépléskor a kosár 
a dobtól elég távolra állítandó és a dob verőléceiből, csak 
négyet hagyjunk meg, a többit szedjük le, hogy gyorsabban 
menjen a munka és kevesebb mag törjön. Lehet a csépiést 
nyomtatással is végezni, így kevesebb mag törik, de hátránya, 
hogy földdel keveredik és sok összelapul.

A mufflon a gazdákat azért érdekli, mert juhfajtáink na­
gyobb része ezen vadjuhnak megszelídítéséből származott. Még 
ma is található vadon Korsika és Szardínia hegyes vidékein. 10—15 
egyedből álló tálkákban él. Magassága kb. 70 cm. Teste aránylag 
zömök. A kos 50—60 cm. hosszú, vastag, háromszegletes átmet- 
szetü, harántrovátkolt, sarlóidomú szarvakat visel; a nőstény 
szarvatlan vagy csak csökevényes, dárdavégalakú szarvacskákkal 
rendelkezik. Fülei mozgékonyak és hegyesek. Bundáját sűrű fel- 
szőrök és pehelyszőrök alkotják. Tavasszal tömött téli bundáját 
leveti. A nyári bunda ritkább : benne a pehelyszálak alig vannak 
képviselve. Színe télen vürösbarna, nyáron fakó. Hátán sötét hát- 
szijja van ; az arci és hasi részen világos. Tavasszal elli 1 — 2 bárá­
nyát. Óvatos, félénk és ügyes. Húsáért és prémjéért vadásszák. 
Fiatal korában befogva megszelídül. A házijuhval eredményesen 
párzik és az ilyen ivadékok is termékenyek.

Juhtenyésztés és gyapjúismeret. Minthogy hazánkban nem­
csak az uradalmak, hanem a kisgazdák nagyrésze is foglalkozik 
juhtenyésztéssel és gyapjútermeléssel, azért örömmel üdvözöljük 
a Kovácsy Béla akad. igazgatónak tollából megjelent «Juhtenyésztés 
és gyapjúismeret» c. könyvecskét. A nagytudáisú, óriási tapaszta­
latokkal rendelkező szerző ebben megtanít a gyapjú megítélésére, 
a gyapjú ápolására, a gyapjú zsákolására és eltartására, megismer­
tet a hazánkban előforduló juhfajtákkai, bevezet a helyes tenyész­
tés titkaiba, előírja a felnevelés helyes módszereit és könnyen 
érthető leírását adja a leggyakoribb juhbetegségeknek. Minthogy 
a könyv aránylag olcsó is (45.000 kor.), bizton hisszük, hogy 
sokan megszerzik és szorgalmasan forgatják e kitűnő szakkönyvet.

A levéltetveknek igen sok faja van, melyek növényenkint 
máiik és másők. Az ismertebbek az almafa, szilvafa, cseresznyefa, 
mák és a rozsa levelein élnek. Ezek az apró rovarok, melyek á nö­
vények .levelein élve azoknak nedvét szívják, igen szaporák. Külö­
nösen /meleg, száraz időben szaporodnak eí nagyon, amikor az 
alfelükön kiválasztott mézszerű édes nedv kiválasztásától a leve­
lek «mézharmatosak» lesznek. Van szárnyas és szárnyatlan levél­
tetű. A szárnyasok csak ősszel mutatkoznak. A szárnyatlanok, 
melyek mind nőstények, nyáron élnek. Ezek a nőstények, anélkül, 
hogy hűnek megtermékenyítenék őket (szűznemzés), egész nyáron 
eleven szárnyatlan nőstényeket hoznak a világra. Egy nyáron 
10- 15-ször, ésetenkint kb. 100-at, melyek még azon a nyáron 
folytatják a szaporodást. Ősszel utolsó nemzedékként szárnyas 
nőstények is jönnek világra, melyek már kétféle (hím és nőstény) 
egyedeket hoznak létre. Ezek párzása után a nőstények megter­
mékenyített petéket raknak, melyekből az áttelelés után tavasszal 
szárnyatlan nőstények kelnek ki. Tehát, mint látjuk, roppant nagy 
mértékben szaporodhatnak el. Hogy növényeinket megvédjük a 
levéltetvek kártételétől, igen kívánatos, hogy az ellene való véde­
kezést már májusban megkezdjük és a nyár folyamán a gyümölcs- 
érésig meg is ismételjük. A permetezésre használjunk 1—1'5 száza­
lékos szappanos lét, vagy 3 százalékos petroleumemuiziót, vagy 
1'5 százalékos szappanos quassialét.

Tápláljuk bőségesen a fiatal állatokat 1 Kisgazdáink állat­
tenyésztésében sarkalatos hiba, hogy a fejlődő állatokat koplal­
ta lak . Már pedig a fiatal, de különösen a szopós és választott álla­
tok bőséges táplálása a legjobb tőkebefektetés, mert ez biztosítja 
a legolcsóbb felnevelést, a legszebb formájú és legegészségesebb 
ivadékot. Bőséges táplálás és olcsó fölnevelés? Mindjárt nem lá­
tunk ellentmondást ezen szavakban, ha ismerjük ama kétségen 
felüli megállapítást, hogy az egy-két hónapos jószág ugyanazon 
takarmánymennyiségbői négyszer akkora súlynövekvést ér el, 
mint egy már a fejlődés későbbi szakában lévő egyed. És az alföldi 
tanyáknak oly gyakori jelenségei : a nagyfejü, sekély, iapostörzsű, 
csapottfarú, gacsos lábú állatok honnan vették ezen csenevész 
formáikat? Miért nem kicsi fejű, mély dongástörzsű, rövid, oszlo­
pos lábú, a tenyésztő szemét gyönyörködtető testet öltöttek? 
Azért, mert gazdájuk szűk marokkal mérte takarmányukat éle­
tüknek első évében. Vagy a fiatal állatok hullékonysága hol ölt 
katasztrofális méreteket? Ott, hol a fejlődő állatok táplálása anv- 
nyira fukar, hogy bennük életenergia, kellő ellenállóképesség nem 
fejlődhetik ki s így egy-kettőre erőt vesznek rajtuk a kórokozó 
baktériumok.
---  — — */»  — 11
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Q a zd a tá rsa d a fm i fiire.fi.
Schandl Károly államtitkár a varsói nemzetközi 

mezőgazdasági kongresszuson.
A XII. nemzetközi mezőgazdasági kongresszust Varsóban 

vasárnap nyitották meg. A kongresszuson, melynek tanácskozásai 
több napot vesznek igénybe, a magyar kormányt Schandl Károly 
föidmivelésügyi államtitkár képviseli. Vezetése alatt szombaton 
reggel indult útnak a kongresszusnak magyar küldöttsége: 
Blaskovich Sándor v. országgyűlési képviselő, Erdélyi Aladár, Ho- 
ránszky Dezső nemzetgyűlési képviselők s Hutyra Ferenc főiskolai 
rektor. A magyar delegáció június 29-én érkezik vissza Budapestre.

A Faluszövetség nagygyűlése Egerben.
Az elmúlt vasárnap Egerben nagysikerű gazdagyűlés volt’ 

melyet a Fal ószövetség rendezett. A gyűlést Plász István vor 
nemzetgyűlési képviselő nyitotta meg, majd Nagy János nem­
zetgyűlési képviselő szólott az egybegyült gazdákhoz, jelezve, 
hogy a mai nehéz gazdasági viszonyok sürgetik és követelik a fenye­
gető nemzetközi áramlatokkal szemben a magyar gazdatársadalom- 
nak egy táborba, a Faluszövetségbe való tömörülését. Utána Bodv 
János nemzetgyűlési képviselő, a Faluezövetség igazgatója emel­
kedett szólásra, aki reámutatt arra, hogy csak a gazdaságilag 
erős falu képezheti a nemzet alapját. A nagy tetszéssel fogadott 
beszédek után a gazdaközönség részéről élénk vita indult meg, 
amelyben fölszólaltak : Szabó Gyula (Makiár), Béta Károly (Felsö- 
tárkány), Hosszú Lajos (Bekölce), vitéz Tófalussy Imre (Nagy- 
talja), Gál István (Füzesabony), Kovács László (Mikóíalva) 
Jakab Sándor (Felnémet). Györki Antal, Mlinkó Lukács (Be­
senyőtelek), Nagy József (Dormánd), Krisztián Ferenc (Kápolna), 
és Nagy László szövetségi titkár (Eger). Végül Vas István kis­
gazda föiszólalására a gyűlés állást foglalt a Faluszövetség mel­
lett. Plósz István volt nemzetgyűlési képviselő, kisgazda indít­
ványozta végezetül, hogy a Feldebrő községben levő Károlyi 
Mihály-féle államilag lefoglalt birtokot egy gazdasági szakiskola 
céljaira használják föl. Az indítványt a nagygyűlés magáévá 
tette és határozatilag kimondotta, hogy a Faluszövetséget bízza 
meg e kérdés illetékes helyre való juttatásával.

HOFHERR-SCHRANTZ- 
CLAYTON-SHUTTLEWORTH R.T.

20 lóerős traktor
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A h ű s é g e s  m u n k a  ju ta lm a .
Lélekemelő ünnepségen nyújtotta át Schandl Károly dr. 

földmívelésügyi államtitkár a minap Mernyén, a Kegyestanítórend 
uradalmának kormányzósági székhelyén Babochai Andor ura­
dalmi tiszttartónak és Cseh Antal uradalmi kasznárnak gazdasági 
tanácsosi kinevezését. Az államtitkár meleg hangon köszöntötte 
a nemzeti kultúra szolgálatában hűséges és odaadó munkában hosszú 
évtizedeket töltött két kitüntetettet. Ugyanez alkalommal három 
uradalmi cselédet is ünnepeltek, kik ötven éve szolgálják egyhuzamban 
becsülettel az uradalmat. A rend részéről Hám Antal dr. rendfőnök 
üdvözölte a kitüntetett tiszteket és cselédeket és mondott köszö­
netét az államtitkárnak.

Ij
II

.

Sáskairtás Nagykörűben.
Nagykörűben nagyobb mértékben lépett fel a marokkói sáska. A kisgazdák 
szorgalmának köszönhető, hogy jelentősebb kárt nem okoztak, mert azon­
nal hozzáláttak pusztításukhoz. Képünkön Majzik Károly, nagykörűi kis­

gazda irtja  a sáskát.
(B ekü ld te  Farkas L . H angya boltos.)

A G a z d á k  B iz to s itó  S z ö v e tk e z e té n e k  ju b i iá r is  d ís z ­
k ö z g y ű lé s e .

A Gazdák Biztosító Szövetkezetének alapító tagjai az intéz­
mény negyedszázados fennállása alkalmából szombaton az OMGE 
nagytermében díszközgyűlésre jöttek össze. Az alapítói jubiiáris 
gyűlésen a tagokon kívül igen nagy számban jelentek meg a gazda­
társadalmi és szövetkezeti szervezetek képviselői is. A kormány 
tagjai közül Mayer János földmívelésügyi miniszter jött el a gyű­
lésre, aki egyben képviselte Bethlen István miniszterelnököt is. 
A díszközgyűlést Somssich László gróf, az OMGE és a Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetségének elnöke nyitotta meg, majd 
Bernát István tartott ünnepi beszédet. Bernát István beszédében 
felsorolta és méltatta a szövetkezet fejlődését illusztráló számadato­
kat és örömmel állapította meg, hogy az utolsó évtized nagy gaz­
dasági viharai dacára a Gazdák Biztosító Szövetkezete ma anyagi 
tekintetben elérte ismét a békeparitást. Az ünnepi beszéd után 
Mayer János üdvözölte a szövetkezetei a kormány nevében. Fejér 
Vilmos miniszteri tanácsos Búd János pénzügyminiszter meleg 
üdvözletét tolmácsolta. Az Országos Mezőgazdasági Kamara nevé­
ben Koós Mihály nyugalmazott államtitkár mondott meleghangú 
beszédet, majd Mikit Gábor tolmácsolta az Országos Központi 
Hitelszövetkezet üdvözletét. Jeszenszky Pál udvari tanácsos a 
Magyar Mezőgazdák nevében üdvözölte a jubiláló szövetkezetét. 
Balogh Elemér dr. a Hangya nevében köszöntötte a szövetkezet 
vezetőségét. Gergely Tódor gazdasági főtanácsos a Biztosító Intézet 
Országos Szövetsége, a Magyar Gazdaszövetség nevében Bernát 
István, a Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége nevében Hor­
váth János, a Faluszövetség képviseletében Nagy Sándor főtitkár, 
a szövetkezet érdekkörébe tartozó vállalatok képviseletében Steuer 
György nyugalmazott államtitkár, a Gazdatisztek Országos Szövet­
sége nevében Fabricius Endre kormányfőtanácsos mondottak me­
leghangú üdvözlő beszédeket. A díszközgyűlés után a Gazdák 
Biztosító Szövetkezete rendes évi közgyűlését tartotta meg Bernát 
István elnöklete alatt. Láng József vezérigazgató előterjesztése 
után az igazgatóság jelentését olvasták fel, amely beszámol a szö­
vetkezet elmúlt évi fejlődését bizonyító adatokról. 1924-ben a szö­
vetkezet összes üzletágaiban erőteljes föllendülés mutatkozott. 
A biztosításokat kevés kivétellel már a tényleges értékeknek meg­
felelően kötötték meg.

A s O rs z á f  o* M e z ő g a z d a s á g i K a m a ra  e g y e s í te n d ő *  
b e s z á m o ló ja .

Az Orzágos Mezőgazdasági Kamara az elmúlt héten tar­
totta meg közgyűlését, amelyen megjelent Mayer János föld­
mívelésügyi miniszter és mezőgazdasági életünk kitűnőségei. 
Almásy Imre gróf elnöki megnyitó beszédében a szanálás ügyé­
vel foglalkozva megállapította, hogy a javulás jelé haladunk 
Hangsúlyozta, hogy a gazdatársadalom a legkeményebb erő­
feszítések árán is mindig teljesítette hazafias kötelességét. A vjm. 
kérdéssel kapcsolatban parancsoló érdeknek tartja, hog, az 
önálló vámtarifa sokszor kegyetlen tételeit megfelelő kereske­
delmi szerződések kötésével módosítsák. A kamara a mezőgazda­
ság új fejlődési lehetőségeit akarja keresztülvinni és ezért azt 
kívánja, hogy a pénzügyi kormány a földmívelésügyi tárca bősé­
gesebb dotálásával legalább egy töredékét juttassa vissza az adótéte­
leknek a mezőgazdasági termelés fejlesztésére és előmozdítására. 
Ezután Mayer János földmívelésügyi miniszter szólalt föl és 
kijelentette, azt óhajtja, hogy az egész gazdatársadalom ott 
álljon mellette és támogassa. Hiába van a Kamarának lelkes és 
agilis vezetősége, mert hajótörést szenved a gazdaközönség közöm­
bösségén minden igyekezet, ha az nem vesz aktív és agilis részt 
a munkába',i. Kéri a gazdaközönséget, hogy erőteljesen vegyen 
részt a Kamara működésében. Ezután Koós Mihály, a Kamara 
igazgatója terjesztette elő jelentését a Kamara eddigi működé­
séről. A jelentés beszámol arról a harcról, melyet a Kamara a sza­
bad forgalomra való áttérés érdekében folytatott. Az önálló 
vámtarifával kapcsolatban megállapítja a jelentés, hogy a túl­
zott vámvédelem a mezőgazdaságra fenyegetően káros hatással van, 
mert olyan túlzott vámvédelemben részesül iparunk, hogy a 
védelem aránytalanul megdrágítja a mezőgazdasági ipar szük­
ségleteit. A mezőgazdaságnak épúgy, mint az egész gazdasági 
életnek létkérdése, hogy a vám- és kereskedelmi szerződéseket 
mielőbb megkössük. A mezőgazdaság tőkegyarapításának az 
elmúlt időszak semmiféle tekintetben sem kedvezett. Ez az oka 
annak, hogy a mezőgazdasági hitel kérdése a mezőgazdaság 
egyik legsúlyosabb kérdésévé vált. Amellett az ipar- és keres­
kedelem úgyszólván az összes igénybevehető hitelforrásokat 
lefoglalta a, maga javára és a kölcsöntőke után olyan magas kama­
tokat fizette: . amilyeneket a sokkal kisebb haszonnal dolgozó mező­
gazdaság m,n tud elviselni. A vagyon- és jövedelemadó kiveté­
sével foglalkozva a jelentés kimutatja, hogy az összes adónemek 
figyelembevételével a föld jövedelmének harmincöt-ötven százalé­
kát adja kiadóban. Sikeres tevékenységet fejtett ki, igv többek 
között éles morcot folytatott a kisüst érdekében. A jelentés elfoga­
dása után Szávozd Richárd zirci földbirtokos azt javasolta, hogy 
a Kamara az összes testvérszervezetekkel karöltve sürgősen 
járjon el, hogy Magyarország mezőgazdasági népessége a székes­
főváros tönényhatóságában megfelelő arányban legyen képviselve. 
A többi szónokok : Botllik József minden téren való erélyes küz­
delemre hívta föl gazdatársait, Jármv István a szervezkedés és 
a többtermelés szükségességét hangoztatta, Krúdy Ferenc a 
hitelkérdéshez szólt, Rátz Lajos, a debreceni Mezőgazdasági 
Kamara ig izgatója, a hajdumegyei Ínséggel kapcsolatban olcsó 
kamatozású hitel nyújtását, vetőmagszükséglet biztosítását kéri. 
Végül Slau-’ Elemér, a hitel, vám, stb. kérdéshez szólt és orszá­
gos tiltakozó gyűlés összehívását javasolta. A közgyűlés a veze­
tőség éltetésével ért véget. A közgyűlést követő napon a Kamara 
igazgativálO’ztmánya tartott ülést. Almássy Imre gróf elnöki meg­
nyitója utón Koós Mihály foglalkozott a mezőgazdasági hitel- 
kérdéssel. .Elfogadhatónak tartja a kormány jelzáloghitelakcióját, 
mert a kölcsönre 107 százaléknál magasabb kamaiteher nem fog 
hárulni. Elitélöleg nyilatkozott a vidéki pénzintézetek nagy 
részének kamatpolitikájáról. Végül megemlékezett a búzahaszon­
bérek, illetve a kisbérleti kérdésről. A Kamara véleménye szerint 
a kiadott ifmdelet csak felig oldja meg ezt a fontos kérdést, mert 
csak az öt zen holdon aluli bérletekre vonatkozik és egyáltalán 
nem érinti a rendkívül terhes mellékszolgáltatásokat. Ezután 
Marschall Ferenc nemzetgyűlési képviselő állapította meg, hogy 
míg az értékesítési nehézségek a mezőgazdaságban egyre nagyobbá 
válnak, ad;ig a közterheknek csaknem állandó emelkedése a mező- 
gazdasági termelés válságát egyre jokozza. Fölhívja a figyelmet az 
1925. évi jövedelem- és vagyonadó kivetési munkálatokra, amely­
nek kapcsai föltétlenül tekintetbe kell venni a mezőgazdasági ter­
mékek harminc-negyven százalékos árhanyatlását. A jelentést elénk 
vita követ se, amelyben különösen az önálló vámtarifa túlzásai­
ból fakadt: tarthatatlan helyzetre mutattak rá, nemkülönben 
tiltakoztak, minden olyan törekvés ellen, amely az ásványolaj­
termékek vámjának fölemelésére irányul.

ASTMMÁT, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít- 
Asthma Gyógyintézet, Inhalatórium, Röntgenintézet, Budapest, 
Andrássy-ú; 87. sz. Telefon: 123—82. (Olcsó betegszobák.)
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M é h é sz e ti ta n fo ly a m  B u d a p e s te n .

Az Országos Magyar Méhészeti Egyesület július C-tói kezdődő 
háromhetes tanfolyamot rendez kezdő méhészek részére. A tan­
folyam elméleti és gyakorlati, felöleli a méh természetrajzát, a méh 
legfontosabb betegségeit, a méz és a viasz vegytanát, a méhészeti 
növénytant, úgyszintén a méhek kezelését úgy a kiskeretes álló, 
mint á nagykeretes rakodó- és vándorkaptárakban. Vasárnapokon 
kirándulások nagyobb modern méhészetekbe. Az oktatást rend­
szerint a délutáni órákban tartják meg s naponta 3—4 órára ter­
jed. A tanfolyam részvételi díja egyénenkint 200.000 K, mely összeg 
a jelentkezéssel egyidejűleg küldendő he. Jelentkezés vagy köze­
lebbi érdeklődés írásban vagy szóban hétköznapokon 9—1 óráig 
az Egyesület helyiségében : Budapest, IX., Üllöi-út 25., Köztelek.

A g a z d á k  a z  ő r l é s i  fo rg a lo m  m e g h o s s z a b b í tá s a  
e l l e n  fo g la ln a k  á l lá s t .

A gazdatársadalom mindenkor méltányolta azt a nehéz hely­
zetet, amiben a magyar malomipar ju to tt'és beleegyezett abba, 
hogy a malmok megőrlés céljából külföldi búzát behozhassanak. 
Ehhez két feltételt kötött, hogy az importbúza feldolgozása a 
hazai termés betakarítása előtt történjék, továbbá, hogy a feldol­
gozás során előállítandó korpakivitel mindenkor a hazai szükség­
lethez igazodjék. Most azután nagy megütközéssel fogadja a gazda- 
társadalom azt a kormányrendeletet, amely, nem tekintve a küszö­
bön álló gabonabetakarítás idejét, egyszerűen meghosszabbítja 
a föi'.nti rendelet hatályát. A gazdák természetesen ragaszkodnak 
eredeti kívánalmaikhoz és ilyen irányú felterjesztéssel fordultak 
a kormányhoz.

A g a z d á k  k u l lú rh á z a t  e m e l te k  N yúl k ö z s é g b e n .

A győrmegyei Nyúl község szép ünnepség keretében avatta 
föl az elmúlt vasárnap a helybeli gazdák áldozatkészségéből 
emelt kultúrházát. Az avatáson az ünnepi beszédet Kunz 
Jenő dr. alispán, a Győri Kisfaludy Irodalmi Társaság alelnöke 
mondotta. A kultúrház fölavató ünnepségén résztvett sokoró- 
pátkai Szabó István volt miniszter, képviselő és Slrommcr Vik- 
torin dr. pannonhalmi perjel. A kultúrház megteremtése körül 
nagy érdemei vannak László János plébánosnak, Horváth Illés 
főjegyzőnek, Csicsay Benedek főtanítónak, Szécs István köz­
ségi bírónak és két kisgazdának, Hangyár Istvánnak és Liszkay 
Józsefnek.

M e g á l l í to t tá k  a  s á s k a v é s z t .
Azt az óriási sáskafertőzést, mely ebben az évben eddig még 

sohasem tapasztalt rendkivül nehéz helyzet elé állította úgy az 
irtást vezető s külön e célra kirendelt állami tisztviselői kart, mint 
az érdekelt törvényhatóságokat, a legkörültekintőbb előkészítés és 
négyheti szakadatlan küzdelem után sikerült megállítani és azokat a 
beláthatatlan károkat, melyeket a marokkói sáskának ez a szokat­
lanul nagymértékű fellépése okozhatott volna, clötelátható gondos­
kodással legnagyobbrészt elhárítani. Jellemző az óriási fertőzésre, 
hogy nem volt ritkaság az olyan község, így Búcsútelep (Békés vár­
megye), ahol a sáska az irtás elől először a község alatti vetésekbe 
húzódott, majd az egyes házak falait és tetejét lepte el töméntelen 
mennyiségben, úgy hogy az irtás az egyes házakban és az utcákon 
is folyt, ahonnét a sáskákat valósággal ki kellett verni. Jásznagy- 
kúnszolnok-, Heves- és Hajdúvármegyékben, a fertőzés gócpont­
jain, az irtás már mindenütt a befejezés felé közeledik. Békés és 
Bihar vármegyék egyes pontjain még erősen folynak az irtási mun­
kálatuk. Szabolcs vármegyében az irtást befejezték. Az erősen fer- 
tözöttBorsód vármegyében az irtás még a legnagyobb eréliyel folyik. 
Az olasz sáskajertözés terjedelme, miután ez a sáskafaj még fejlet­
len, és még folyton kel, egyelőre pontosan meg nem állapítható. 
A szakkörök véleménye szerint azonban távolról sem olyan súlyos, 
mint a marokkói sáskaferlőzés.

Az egész ország megünnepelte a kormányzó születés­
napját. A kormányzó születésnapja alkalmából pénteken dél­
előtt a Vérmezőn tábori misét és katonai díszszemlét tartot­
tak. Az ünnepélyen megjelentek Csáky Károly gróf honvédelmi 
miniszteren kívül Thar: Károly altábornaggyal, a  vegyes dan­
dár parancsnokával élükön a fővárosban beosztott összes 
tábornokok, törzstisztek és főtisztek, továbbá Welcsek gróf 
német követ, Nádossy Imre országos főkapitány, Marinovich 
főkapitány, Ripka kormánybiztos, Sipöcz polgármester, szá­
mos képviselő és a társadalmi egyesületek kiküldöttei. A fő­
város közönsége teljesen ellepte a Vérmezőt határoló Attila- 
utcát és a Krisztina-körutat és ugyanott sorakoztak a fő­
városi iskolák tanulói is tanáraik vezetésével. A Vérmező 
közepén, a felállított csapatok négyszögében helyezkedett el 
Zadravecz István tábori püspök nagy papi segédlettel a díszes 
sátor alatt felállított tábori oltárnál és ünnepi szentmisét 
mondott. Ugyanott istentiszteletet tartott Borbás Antal 
református tábori lelkész. Az istentiszteletek befejeztével 
vitéz Than Károly altábornagy szemlét tartott a kivonult 
helyőrség fölött. Az ünnepély befejezéséül a katonazenekarok 
a Himnuszt játszották el, amelynek hangjai mellett a csapa­
tok elvonultak. A díszszemlén jelentek meg először a tisztek az 
új ősmagyar típusú díszsisakban és a bogláros övvel a közönség 
élénk tetszése mellett. A vidéken is mindenütt lelkes ünnep­
séget tartottak a kormányzó születésnapjának örömére. .Min­
denütt!, hálaadó istentisztelettel kezdődött az ünnepség, 
amelyen arra kérték a Mindenhatót, hogy a kormányzót jó 
egészségben tartsa meg az ország javára és boldogulására.

Tápiógyörgyei műkedvelők.
A Tápiógyörgyei Önkéntes Tiizoltótestiilet műkedvelő gárdája pompás siker­
rel ad ta  elő a .Felhő K lári, című népszínművet. A tiszta jövedelm et a testület 
felszerelései javára  fordítják. Az előadás rendezése Kovács László tűzoltó- 

főparancsnok, községi jegyző érdeme, ( x )
(B ekü ld te  Vermes Józse f tüzoltólestáleti titká r .)

Tíz milliárd hitelt kapnak a kisiparosok. Búd János dr. 
pénzügyminiszter hazaérkezése után többórás tanácskozást 
folytatott Hadik János gróffal. A megbeszélésen részt 
vett Szabóky Alajos' pénzügyi államtitkár is. A tárgya­
láson megvitatták a kisipari hitelkeretek felemelésének kérdését. 
A kormány tiz milliárd koronát engedélyez a kisipari hitelakció 
számára, amelynek élén Hadik János gróf áll.

FORDSON TRACTOR
T elefon:
6 6  15 .

HALTENBERGER VILMOS
a F o r d  g y á r a k  a u t o r i z á l t  k é p v i s e l e t e
Budapest, VI., Nagymező-utca 19. szám.

S ü r g ö n y e i m :  
W ilford Budapest.

Jt!®“ Speciális amerikai g a z d a s á g i  g é p e k : Oliver-ekék, tárcsásboronák, 
tárcsás szikekék, fűkaszáló, burgonya kiszedő, körfűrész berendezés 9 $
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Jászkun megye a szakszervezetek feloszlatását kéri.
Jász-Nagykun-Szolnok vármegye júniusi közgyűlésén foglal­
kozott azzal a támadással, mely az ország kormányzóját 
érte. A vármegye közönsége megbotránkozását fejezi ki 
e merénylet, felett és törhetetlen hűségének, ragaszkodásá­
nak ad kifejezést a kormányzó személye iránt. Egyidejűleg 
elhatározta a törvényhatósági bizottság, hogy Bethlen 
István gróf miniszterelnökhöz felirattal fordul. Megingat­
hatatlan bizalmát nyilvánítja a magyar kormány és kormány­
elnök iránt és e bizalomból kifolyólag kéri, hogy minden 
rendelkezésére álló eszközzel vessen véget a romboló törek­
véseknek. Miután pedig a szociáldemokraták szakszervezetei 
a számukra előírt működésüket kétségtelenül áthágták, 
az összes szakszervezetek azonnali feloszlatására és a bennük 
kiépített szovjet-rendszer megszüntetésére kéri fel a kormányt.

Öngyilkos lett a kecskeméti polgármester fia. A Láncúidnál 
szolgálatot teljesítő rendőr az elmúlt hét egyik éjszakáján észre­
vette, hogy' egy úriasan öltözött férfi holtteste hever a híd korlátján. 
A halott feje és két keze a híd karfáján kívül a Duna vize felett ló­
gott, a lábai pedig a gyalogjárót érték, a jobbhalántéka át volt 
lőve, a zsebei pedig tele voltak kővel. Rendőri bizottság szállt ki 
es megállapította, hogy a fiatal ember öngyilkosságot követett el, 
valószínűleg úgy, hogy miközben a Dunába akart ugrani, föbelőtte 
magát. A zsebében levő nehéz súly azonban visszatartotta és meg­
akadt a híd karfáján. A nála talált iratokból megállapították, hogy 
az öngyilkos ifjút Sándor Istvánnak hívják és a kecskeméti polgár- 
mester fia.

A francia kormány véget vet a kommunista üzelmeknek.
Párisban és a francia vidéki városokban razziát tartottak 
kommunisták után és több mint százhúsz kommunistát 
sikerült letartóztatásba helyezni. Ezeket gyanúsítja a rendőr­
ség azzal, hogy intézői és résztvevői annak az agitációnak, 
amely a marokkói háború ellen van folyamatban. A kormány 
a legszigorúbban akar ezekkel szemben eljárni, akik között 
állítólag két magyar kommunista is van. Painlevé miniszter- 
elnök kijelentette, a kormány el vanHiatározva, hogy véget 
vet a kommunista üzelmeknek.

Egy rokkant tragédiája. Dani László százszázalékos rok­
kant a Moskovitz cipőkereskedelmi cégtől több pár cipőt vett át 
eladásra, de ezeket elzálogosította s az árral nem tudott elszámolni. 
A Moskovitz-cég ezért sikkasztásért beperelte. A tárgyaláson a rok­
kant halálsápadtan, reszketve adta elő védekezését és amikor védője 
enyhítő körülménynek hozta fel, hogy a rokkant Dani Lászlónak 
feleségét és két gyermekét kell eltartania, a szerencsétlen ember 
éles kiáltással összeesett. Félóráig vonaglott nehéz (szivgörcsben. 
A bíróság később a legenyhébb ítéletet szabta ki rá : hat hónapi 
fogházat, amiben Dani megnyugodott.

A Hajtai Ifjúsági Egyesület műkedvelő előadásai.
A szorgalm as egyesület kitűnő előadásban hozta színre Virág G y u la : 
*A hajléktalan icimü tgyfelvonásosát és Nyáry A ndor: *A kukorica* cimfi 
falusi esetét. Szereplők: 1. Kisnémet János, 2. Kovács Rózsika, 3. Kisnémet 
Juliska, 4. Lakatos László, 5. Rohonczy Pongrác, 6. Kurdy Mancika 

7. Boda Imre, 8. Kövér István.
(Beküldte Kisnémet János Jászberény-Hajtárót)

Apponyi Albert gróf holland kitüntetése. Hugó Gralius 
kiváló holland tudós legfőbb művének háromszáz éves 
évfordulója alkalmával a népszövetségi békeliga eGratius- 
érmet» alapított. Az érmet évről-évre oly kiváló fé r f iaknak  
adják ki, akik a nemzetközi jog terén, valamint a Nemzetek 
Szövetsége és a békemozgalom körül kitűnő szolgálatokat 
teljesítettek. Az éremből évenkint két arany- és nyolc bronz­
érem kerül kiadásra. A két aranyérmet ebben az első évben 
Briand-nak és Unden-nak, a francia, illetve svéd külügy­
miniszternek adták. A nyolc bronzéremmel kitüntetett 
kiváló államférfiak közt van Apponyi Albert gróf is.

Harangszentelés Cibakházán. A világháború nemcsak fér- 
fiainkat, de harangjainkat is elszólította. Sok-sok templomtorony 
meredezett ,tz ég félé egészen üresen, avagy egy kis harang, jobban 
mondva csengettyű hallatta hangját élesen, keservesen. A czibak- 
házi római kath. templom tornyában is hosszú időn át csak egy kis 
harang zúg'Itt fel. Az áldozatkészség azonban két harangot emelte­
tett a ciba j.házi római kath. templom tornyába. Az egyik 650 kilo­
gramm, amelyet a buzgó hívek öntettek a hős katonák emlékére, 
a másik 35) kilogramm, Sváb Gyula birtokos adománya. Az új 
harangokatjP. Véhn Jakab szolnoki szent Fcrencrendi házfőnök 
szentelte meg, ki vallásos, hazafias beszédet intézett az egybe- 
sereglett néphez a templomtéren. Az új harangok a felszentelést 
követő misen szólaltak meg s hangjaik az örömkönnyek forrásaivá 
lettek.

Magyar úszó világrekordja. Bitslcey Aladár, a kitűnő 
egri úszó : magyar-osztrák vizipólómérkőzéssel együtt ren­
dezett úsz< versenyen a 200 méteres hátúszásban 2 p. 48 mp. 
idővel új világrekordot állított fel.

Csikóbőrös kulacs a kormányzónak. Vitéz Nagy Béla, debre­
ceni neves zijgvártómester művészi kivitelű csikóbőrös kulacsot 
készített, amelyen Csokonainak a oCsikóbörös kulacshoz® című verse 
van kihimezvé. A mester a kulacsot a kormányzónak készítette 
s a vitézi avatóünnepségen ajánlotta fel Horthy Miklós kormány­
zónak.

Amuildsen az északi saroktól kétszázharminc kilométer­
nyire jutott. Amundsen útitársaival együtt pénteken éjjel 
visszaérkezett a Spitzbergákra. A hír mindenütt nagy örömet 
keltett, mert a hires sarkutazót már elveszettnek hitték. 
Amundsen nem érte el teljesen a célját, mert a két repülőgép 
a hatalmai ködben eltévedi s mivel benzinük is fogytán volt, 
kénytelen úoltak leszállani. A hidroplánok körül csakhamar 
jégtömeget zártak el minden hézagot. Mérőeszközeikkel 
megállapitlitták, hogy a leszállás az északi szélesség 87 fok 
44 percén és a nyugati hosszúság 10 fok 20 percén történt. 
A kutatók: az áttekintett területen nem láttak sehol száraz­
földet. Amundsen igen valószínűnek tartja, hogy az északi 
szélességnek azon a fokán túl, ameddig eljutottak, nincsen 
szárazföld. Az expedíció tagjai rendkívül súlyos napokat 
éltek át és valamennyien legyengülve, agyoncsigázva érkeztek 
vissza a viszontagságos útról. Amundsennek még 220—230 
kilométernyire kellett volna jutnia, hogy elérhesse az északi 
sarkot.

Nagy űzvész pusztított Gyöngyösön. Az elmúlt héten nagy­
arányú tűzvész pusztított Gyöngyösön. A szélvihar javában tom­
bolt, amiket a lángok magasra csaptak és a gyöngyösieken úrrá 
lett a féléiéin: hátha megismétlődik az 1917. évi tűzvész, amikor 
a város elpusztult. A tűzoltók megfeszített, hatalmas munkája 
elejét vette a város pusztulásának, de a kár így is igen nagy. Az ön­
kéntes tiíz'ltótestületen kívül egy cserkészcsapat is résztvett a 
nagy személyes bátorságot és körültekintést igénylő oltási munká­
ban. A katonaság a zászlóaljparancsnok vezetésével készenlétben 
volt, szintúgy a helybeli csendőrszakasz is. A tűzoltók munkája 
annyival is inkább dicséretreméltó, mert a tűz kitörése idején 
óriási szélvész dühöngött a városban. A tűzvész folyamán összesen 
körülbelül húsz ház égett le. A kár körülbelül ötmiiliárd korona. 
A hatósági tűzvizsgálat megállapította, hogy a tűzvészt valószínűleg 
gyújtogatás okozta, mert a tűz keletkezése helyén egész rövid idő 
alatt mar háromszor gyulladt ki az épület. Hogy tényleg gyújto­
gatás vagy gondatlanság történt-e, azt a széles körben megindított 
rendőri nyomozás lesz hivatva felderíteni.

Az ú j  kivándorlási kvóta. Az új kvóta szerint július 1 -ével 
kezdődik meg újból az északamerikai kivándorlás. Egy éven 
belül összesen 473 magyar kivándorló juthat ki az Amerikai 
Unió államaiba, július 15-én 300 magyar kivándorló indul 
Kanadába.
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A Növényvédelem júniusi száma érdekes cikkeket közöl a peronoszpóra lappangási idejéről, a kolorádóbogár magyarországi megjelenéséről, a gyümölcsfák levéltetvérői, a burgonyavészrői, az 
alma és körte varras betegségéről, a köszméte amerikai lisztharma­
táról, a rézvegyületeknek az üszökspórákra való hatásáról, stb. Az Ízléses kiállítású, feltűnően olcsó, dúsan illusztrált szaklapból 
a kiadóhivatal (Budapest, Rákóczi-út 51, IV. 5.) kívánatra kész­
séggel küld mutatványszámot. Előfizetési ára egy évre 48.000 
korona.

Az új hóhérsegédek. Az ügyészség elnöke Gold Károly hóhér 
első segédjéül Rácz János villamosvasúti gépészt, másodhóhér- 
segédjéül pedig Balázs Pál ügyészségi napibéres szolgát nevezte ki.

Elismerés az Ecclesia» Harangművek igazgatóságának. A szu- 
haföi egyház részére küldött 197 kgr. súlyú harangot vidéki és 
helybeli nagyközönség jelenlétében pünkösd második napján szen­
teltük fel. A küldött Cis hangú harang gyönyörű szólásával - 
mely teljesen összhangzik a meglevő 120 kilós Fis hangú haran­
gunk hangjával — egészen meg vagyunk elégedve. Az Ecclesia 
harangjával ez alkalommal is rem ekelt! Tisztelettel Hubay Lajos, 
s. k., ref. lelkész, Szuhafö. — Ürömmel hozom az «Ecclesia» tudo­
mására, hogy Károly király-harangunk fölszentelve — a másik két 
haranggal együtt végtelenül kedves, szép szavú együttesben — már 
hirdeti Isten dicséretét 1 Pompás, tökéletes remekmű 1 A közeli 
Rakamazra is e harangegyüttest szállította az Ecclesia. A mienk 
sokkal sikerültebb, sokkal kedvesebb szavú 1 Én és híveim örömteli 
szívvel gratulálunk az Ecclesiának ! Isten áldása legyen továbbra 
is munkájukon! Tiszáink, 1925 június 13. Kiváló tisztelettel 
Dessewffy Elemér, s. k. lelkész.

A Hajtai Ifjúsági Egyesület műkedvelő előadásai.
Képünk Csepreghy Ferenc : «Sárga csikó" című háromfelvonásos népszín­
művének szereplőit ábrázolja : Kohári István, Kovács Ferenc, Bessenyei 
Kálmán, Kisnémet Ferenc, Ézsiás Rózsika, Kisnémet János, Kisnémet 
Juliska, Rohonczy P. Emil tanító , Kurdy Mancika, Kohári Rózsika, Sass 
László, Kovács István, Bessenyei József, Boda Imre, Kövér István, Oláh 
István, Kisnémet József, Lakatos László, Ács Vince, Bugyi József. Úgy 
a darab, m int az előadás nagy sikert a ra to tt. A darabot Rohonczy P. Emi! 

tanító  rendezte és tan íto tta  be.
(B ekü ld te: K isném et János Jászberény-H ajtáról.)

' - " - X  R  É  F Á K ' —
Jól megmondta.

Egy horgasorrú cigány megy az úton, találkozik vele egy 
földmíves. Azt mondja neki:

- Hej more ! akkora az orrod, hogy egy majom lovagol­
hatna a nyergében.

-  Próbálja meg, ha kedve tartja — hangzott a sikerült
válasz.

(Beküldte Szalay István Ménfőről.)
Rendörbiró előtt.

Csendháborításért áll a törvény előtt az ipse. Kérdi a bíró : 
Mi a foglalkozása?

Vádlott: Kőműves vagyok.
Bíró: Hány iskolát végzett?
Vádlott: Két gimnáziumot.
A biró nem igen hiszi, azért kíváncsian kérdi, hogy hol vé­

gezte.
Vádlott: A ceglédi és nagykőrösi gimnázium építésénél végezetig 

ott voltam.
(Beküldte Kukta Béni Ceglédről.)

Meglepő hasonlóság.
Móricka: Papa kérlek, találkoztunk tegnap egy bácsival, 

aki épen úgy néz ki, mint te.
Papa: Nű, aztán hol láttad te azt a szép bácsit?
Móricka: Az állatkertben, a majomketrecben.

(Beküldte Prbóczki Ferenc Gáváról.)
A gyorsvonat.

A kalauz jegyet vizsgál a vonaton. Amikor Kohn jegyét nézi, 
dühösen felkiált:

- Ez a jegy személyvonatra szól és maga a gyorsvonatra ült. 
Nű — mondja nyugodtan — énfelőlem mehet ez a vonat

lassabban is, ráérek.
(Beküldte ijj. Nagy János Vásárosdomboról.)

RézKénpor
r é z g á l i c ,  K é n m á j ,  K é n p o r
és más, gazdaságban használt vegyszerek, fertőtlenítőszerek

l e g o l c s ó b b  n a p i  á r a K o n
b á r m i l y e n  m e n n y i s é g b e n  kaphatók:

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  R .-T .
tíyógyárunajíyKeresKedósében

Budapest, VI., Király-utca 12.

R E JT V É N  VEK—
1. S z ó re j tv é n y .

T ífusz

D ifte r it isz

(Beküldte Csapó Jucika  
Békésről.)

2 . N é v re j tv é n y .

F e en c

(Beküldte K irdly Lajos 
S  árbogár d 'ól.)

3 . K o c k a re jtv é n y .

Isten teremtménye.

== Műveltséghez tartozik.

Ige.

=  Munka.

Mássalhangzú.

A betűket úgy kell elhelyezni, hogy balról jobbra és fölülről lefelé 
ugyanaz legyen a jelentésük.

(Beküldte Szomor János Budapestről.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyer­
tesek névsorával 29-ik számunkban közöljük.

A 23-ik számunkban közölt rejtvények helyes meg­
fejtése :

1. Tréfás talány : Ha a római számmal írt tizenkettest 
megfelezzük, két római hetest kapunk.

2. Számrejtvény : Hibás.
3. Betürejtvény : A nagy világon e kívül.
Megfejtették: Kiss Elek, Rákai István, Ném eth Árpád, Lőrincz János 

ifj. Bodnár János, Rákai Annus, Mester József, Kólát Sándor, ifj. Széles 
Sándor, Rencsisovszky József, Molnár Elek, Bagics István, Rákai József, 
Lipták Ferenc, Bagoly Kálmán, ifj. Bene Lajos, Mester Annus, Rencsi­
sovszky Annuska, Szabó Jana  György, Huszár István, Mester András.

jutalomkönyvet nyertek: Molnár Elek (Mesterszállás), 
Rencsisovszky József (Debréte), ifj. Széles Sándor (Csátiig), 
Rákai Annus (Debréte), ifj. Bodnár János (Szendrö).

A 26-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtésé 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

g s t á r
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KUKÁNY OSTROMA
Regény. Irta: Seress Imre.

(6. közlemény.)

Csésze Mária orcája barátságosabb lett, mert az ajándé­
kot mindig szerette.

— No lássuk —• szólt — mi van a pakkban ? Úgyis
azt álmodtam az éjjel, hogy kapok valamit. i

— Lám, az álmok nem csalnak 1 — felet a pakkhozó. — 
Íme, én meg, aki egyszerű színlaphordó vagyok, azt álmod­
tam, hogy egy nagy művésznő elé fogok ma kerülni és az 
én álmom is beteljesedett.

Az igazgatónő ollóval kezében így szólt önmagához :
— Mi a fenét küldhet nekem ajándékul ez a Veszély ?
Erre már Száraz Jónás is odadugta hosszú pisze orrát

a csomaghoz. Egy darabig szaglászta, aztán megelégedést 
mutató fejbiccentéssel szólt:

— Ez valami finom sajt lesz, érzem a szagát.
Nemsokára fel volt bontva a csomag. Legfelül egy

szép darab aranysárga sült tök virított.
— Lám, mily meglepetés! — szólt Csésze Mária, azon­

nal bele is harapva. — De honnan tudja Veszély, hogy egyik 
legkedvesebb konfektem a sült tök ?

— Ó, nagysád — felet a pakkhozó — rokonlelkek közt 
az ég mindig sugalmaz valami kapcsot. Jelen esetben a sült 
tököt sugalmazta.

— Menjen maga szamár — szólt az igazgatónő -— 
fütyülök a Veszély sugallatára.

Ezenközben Száraz Jónás állhatatosan kutatva sajt 
után, mind kirakta az ócska harisnyákat, amelyek után 
a csomagból nem is került elő többé semmi. A csalódás szinte 
szemmel látható volt Száraz Jónás megnyúlt orrán.

— Hát ezek miféle rongyok ? — kiáltott most harag­
gal a direktornő. — Hát tisztára elment Veszélynek az esze, 
hogy sült tököt ócska harisnyába csomagol ?

— Engedelmet kérek — felelt a pakhozó — hisz ez 
nem lényeges ! Meg lehet bocsátani a nagy sietséggel. Veszély­
nek legtisztább szívből^ fakadó célja az volt, hogy a sült 
tök melegen maradjon. És hogy célját el is érte, ennek bizony­
sága, hogy íme nagysád még most is fújja és alig bírja a kezé­
ben tartani.

Csésze Mária, aki nem folt finnyás, nem felelt, de nem 
is felelhetett, mert falta a tököt, valamint Száraz Jónás is, 
akinél falánkabb lény taián még nem élt a föld hátán. Három­
szor annyit evett, mint az asszonya, mégis ötszörié véko­
nyabb maradt.

A pakkhozó pedig, felhasználván a tök révén támadt 
kedvező hangulatot, fogta a harisnyákat és így szólt:

— Veszély azért küldötte ezeket, hogy nagysád saját 
kezével kegyeskedjék megstoppolni. Mielőtt ugyanis elhagyná 
Kukányt, direktorom oly emléket szeretne amelyről majd 
mindig eszébe jusson az idő, amikor nagysád és ő itt Kukány- 
ban vállvetve szolgálták a magyar színészet szent ügyét. 
Mert nagysád szemeiben az én direktorom be van feketítve : 
hogy ilyen meg olyan. Pedig ez tévedés. Amit Veszély nagysád- 
nak üzent, az hódolattal és tisztelettel volt teli. Az a marha 
Kása Pál, akiről mindenki tudja, hogy országos ökör, az ő 
szamár fejével teljesen elfordította az üzenetet. Az én direk­
torom még magunk közt is úgy beszél Nagysádról, mint aki 
színészetünknek egyik legragyogóbb csillaga. Ha bárki ennek 
ellent mer mondani, Veszély azonnal ráordít: nem fogod be 
a pofádat! Kása Pált, aki naccsádat marha módon megsér­
tette, Veszély háromszor úgy vágta kupán és rúgta ki, hogy 
azóta folyton jéggel borogatják. De mit beszélek én Kásáról, 
erről az állatról ? Kár rája csak egyetlen szót is 
még vesztegetni. Eddig se vettük neki semmi 
hasznát, Veszély csak könyörületből nem csapta 
el, de most már nincs könyörület: még holnap el

lesz csapva nagysád miatt, tudom bizonyosan. Veszelynekez 
megmásíthatatlan szándéka, általam ezt üzeni nagysádnak.

— No én meg azt üzenem vissza, szólt közbe Csésze 
Mária, hogy ne csapja őt el Veszély. Nem veszem a lelkemre, 
hogy valaki a kenyerét veszítse én miattam.

— így fog történni, ó nagysád ! felelt lelkesen a pakk­
hozó. Sőt már így is történt, mert direktorom előre látta, 
hogy naccsád milyen nemes szivü és Kásának megkegyel­
mezett. Ó én direktorom nem kevésbbé nemesen érző szív , 
mint nagysád ! És igazságos férfiú ! Ő nagysádat az egekig 
magasztalja, ellenben a sárga földig lerántja Jászai Marit, 
Márkus Emíliát, Fedák Sárit, Lábas Jucit és az egész pesti 
színésznő ijereputtyot, amelyben nincs egyetlen egy sem, 
aki nagyságnak nyomába léphetne. És épen ezért csodálja 
Veszély, az én direktorom, hogy tüneményes hangjával és 
tehetségével mért jött ide Kukányba, ahelyett hogy Buda­
pestre ment volna vendégszerepelni az Operába, a Nemzetibe, 
a Vígszínházba, a Királyszínházba : mindegy akármelyikbe, 
nem is szó*va arról, hogy a külföldön is megvesznének, ha 
nagysádat látnák és hallanák! Veszély kész megesküdni, 
hogy nagyfádból kitelne nem két Lábas Juci, hanem akár 
három is ! Epén ezért megfoghatatlan az én direktorom előtt, 
hogy a pesti direktorok milyen szamarak ! De nagysád is 
roppant könnyelmű ám, mert úgy látszik fel se bontja a sok 
ajánlatot, amiket Pestről és a külföldről is kap ! Ebből azt 
látja Veszély, hogy nagysád épúgy mint ő, a vidéken találja 
igazi hivatását. Csakhogy ebben az esetben kérdezi általam, 
hogy két magyar társulat egy időben egy helyen miért van? 
Mit nyerünk, ha így rontjuk egymást ? Semmit. Csak a ma­
gyar színészetet döntjük romlásba. Ó nagysád, jobb lesz, ha 
mi szétválunk, mint hogy a történelem itélőszéke rút önzést 
olvasson a fejünkre és az utókor megbélyegezzen bennünket!

A pakkhozó egy mély sóhajtással elhallgatott és jelezvén, 
hogy mondókájának vége van, a kezében tartott harisnyák 
egyikébe belefújta az orrát.

Persze az olvasó már tudja, hogy a pakkhozó nem volt 
más, mint maga Veszély Ferenc, aki, mint látható, ki is vágta 
a rezet nagyszerűen. Igazán a szívéből jött minden szava és 
ennélfogva szívig hatott, olyannyira, hogy például az utókor 
emlegetésénél Csésze Mária egészen elérzékenyült és kény­
telen volt emiatt a sülttök evésében szünetet tartani.

— No Száraz, szólt aztán, mikor látta, hogy a pakkhozó 
befejezte, nyilatkozz, mi legyen a válasz erre a cifra beszédre ? 
Mert őszintén szólva engem megszédített az, amit ez az ember 
Lábass Juciról mondott velem kapcsolatban.

Nos, Száraz Jónás barátunk résen volt. Habár mohón 
tömte magába a tököt, Veszély ajándékát, azért egy percre 
sem szédült meg, mert átlátott a szitán. A felszólításra rögtön 
kész volt a válasszal:

— Direktornőm, íme ismétlődött a róka és a holló 
meséje. Veszély szép szóval most sem akar egyebet, mint 
amit Kása Pál útján akart fenyegetéssel, hogy tudniillik ejtsd 
ki szájadból a sajtot a mézes-ntázos szavakra. Amit ez az 
ember itt mondott, mind ezt célozza, ne ugorj be hát sem 
neki, sem az ajándék töknek.

— Hogyan ? kiáltott Csésze Mária, hát nem igaz talán, 
amit Lábass Juciról mondott ? Igaz, hogy én újságot nem szok­
tam olvasni és erről a színésznőről meg nem is hallottam. 
Mondd hát el Száraz barátom, hogy mi az igazság ebben a 
dologban ?

Száraz Jónás a kérdésre még fájdalmasabb 
ábrázatot csinált, mint aminővel a színpadról min-
denkit megnevettetett. Egyúttal lesütötte szemét,
mert tudta, hogy most hazugságot fog mondani.
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-—VÁSÁR És PIAC—
Fővárosi árak június hó 2 ! -én.

üabonavásár. 76 kilogrammos tiszavidéki búza 530—353.000, pest­
megyei és dunántúli 527.500—532.500, 78 kilogrammos tiszavidéki búza 
54(1 -545.000, pestmegyei és dunántúli 537.500—542.500, rozs 405—410.000, 
takarmánvárpa 320—330.000, sörárpa 400—420.000, köles 295—305.000, 
zab 485-  495.000, tengeri 305—310.000, korpa 250—252.000 korona m éter­
mázsánként.

Liszt- és őrleménypiac. A lisztpiacon a malomkartel 150 koronával 
emelte az árakat. Az új árak a következők : nullásliszt 8250, kettes 8100, 
hatos 7200, hetes 6600, rozsliszt nullás 7700, egységes rozsliszt 7200 korona. 
A másodkéz lisztárai : nullás tésztaliszt 7900—8000, kettes főzőliszt 7700— 
7800, hatos kenyérliszt 7000—7100, nullás rozsliszt 7400—7500, egységes 
rozsliszt 6200—6400 korona kilogrammonként zsákkal együtt.

Takarmányvásár. Rétiszéna II. rendű ó 90.000— 120.000, I. r. új 
(csak jún , júl.-ban) 125.000— 140.000, 11. r. 90,000— 120.000, 111. r. csoma­
golásra 45.000—85.000, lucernaszéna 165.000— 170.000, takarmányszaima 
(zab) 60.000, alomszalma 50.000— 65.000, zsuppszalma 120.000— 125.000, 
korona métermázsánként, zsuppszalma 1 kéve 5000 korona. — M iitakar- 
múnypiac: Korpa 2400, konkoly 2200, 8-as takarm ányliszt 2800, olaj-

: 3000, extrahált liszt 1500, szárított moslék 3300, m alatatörkölv 
3500, malátacsira 2000, száríto tt répaszelet 1400, melasz 1100, lótáp 140Ö 
korona kilogrammonként.

Vetőmagvak. Bab, fehér 310—330.000, bab, tarka 240—250.000, 
biborhere 400- 450.000, borsó, Viktória 500—550.000, bükköny, tavaszi 
240—260.000, bükköny, szöszös 420—450.000, coriander 380—400.000, 
cirokmag 190—200.000, csillagfürt 250—270.000, csibehur 280—300.000, 
kendermag 400—450.000, köles, fehér 390—430.000, köles, szürke 320—
340.000, köles, vörös 330—360.000, lencse, kisszemü 320—350.000, lencse, 
nagyszemü 500— 650.000, lenmag 640—660.000, mák 2.3000.000—2,400.000, 
muharmag 220—240.000, m ustárm ag 700—750.000, napraforgó, fehér 
370 -390.000, ta tárka 340—360.000, tök mag 630—660.000 korona m éter­
mázsánként.

Tenyészállatok és jármosökrök. Im portált fehér erdélyi jármosökör
16.000— 18.000, I. rendű fehér belföldi jármosökör 12.000— 14.000, I rendű 
tarka belföldi jármosökör 12.000— 15.000, friss fejőstehén 15.000— 18.000 
\\> éves üszők 15.000— 18.000, 1 éves tinók 12.000— 14.000 korona kilo­
grammonként élősúlyban.

Vágómarhavásár. Ökör legjobb minőségű 13— 17.000, kivételesen 
17.500—18.000, középminőségü 8000— 12.000, gyengébb minőségű 5500— 
7500, bika jobb minőségű 13.500— 15.500, kivételesen 16— 16.500, közép­
es gyenge minőségű 8000— 13.000. Tehén jobb minőségű 10.500— 15.000, 
kivételesen 15.500— 16.000, közép- és gyengeminöségü 5500— 10.000, ki­
csontozni való marha 3500—5500, növendékm arha 500— 12.000 korona 
kilogrammonként élősúlyban.

Szurómarhavásár. Élő borjuk. Belföldi szopós : I. rendű 14.000—
15.000, kivételesen 16.000, II. rendű 12.000— 13.000, III.  11.000 korona 
kilogrammonként élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű sertés 16— 17 500, közép 18— 19.500, nehéz 
19.500—21.000 korona kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű hátascsikó 200.000— 1,500.000, könnyebb 
kocsiló 8,000.000—9,000.000, igás kocsiló nehéz 4,000.000—  10,250.000, 
könnyű 3,500.000—6,500.000, szamár 1,500.000, alárendelt minőségű lovak 
250.000 3,750.000, vágólovak 200.000—3,000.000 korona darabonként.

Juhvásár. Feljavított juh  6750—8500 korona kilogram m onként
élősúlyban.

Nyersbőr. Marhabőr 13— 13.5, száraz marhabőr 26—27, borjubőr 
fej nélkül 25—26, száraz borjubőr fej nélkül 50—52, gyapjas juhbőr 16— 18, 
nyírott 16— 18, báránybör 4 0 —45 korona kilogrammonként, sózott lóbőr 
180—2(30, száraz 140 —145 korona darabonkint.

Baromfi és tojás. Csirke, darabja 25—55.000, tyúk  darabja 35—
70.000, hízott ruca kilogrammja 28—34.000, libamáj kilogrammja 40—
100.000, ludzsir kilogrammja 3 8 -  60.000, tojás darabja 1200— 1600 korona.

Halpiac. Ponty la kicsinyben 35.000—45.000, I la kicsinyben 26.000 
—35.000, nagyban 22—32.000 korona kilogrammonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 5400—6000, tejszínhab 45.000—60.000, 
tejfel 24.000—30.000 korona literenként, vaj 80.000— 102.000, nagyban 54—
60.000, tehéntúró 16—20.000, juhtúró 35—42.000, ementáli sajt kicsinyben 
ben 60—90.000, nagyban 40—45.000, grói sajt kicsinyben 60 -  70.000, 
trapp ista  sajt kicsinyben 40—60.000, nagyban 32—36.000'korona kilogram­
monként.

Zöldség és gyümölcs. Sárgarépa 10— 14.000, petrezselyem 10—
14.000, zeller ujd. darabja 500— 1200, kalarábé ujd. darab ja  800—2000, 
vöröshagyma 4000—6000, fokhagyma 35— 50.000, cékla 6 —8000, fejes­
káposzta 5— 10.000, kelkáposzta 2 —12.000, fejessaláta darabja 500 —2000, 
burgonya kicsinyben kilogrammonként 3500—7000, nagyban q.-kint 250—
300.000, rózsaburgonya kicsinyben kilogrammonként 3—3800, fehér­
burgonya kicsinyben kilogrammonként 1400—2500, uborka 20—40.000, 
zöldpaprika darabja 1000—4000, paradicsom ujd. 50—80.000, tök 2000—
12.000, zöldborsó 3500—8000, karfiol 6000—24.000, zöldbab 80UÜ— 16.000, 
torma 12.000—28.000, spárga 4000— 15.000, sóska 5000— 10.000, spenót 
4000—8000, championgomba 40.000—80.000, alma 12.000—50.000, dió
16.000— 20.000, cseresznye 4000— 16.000, meggy 5000—20.000, ribizke 
6000— 12.(300, eper 16.000—50.000, málna 30.000—50.000, sárgadinnye 
ujd. 100.000— 140.000 korona kilogrammonként.

Borpíac. A borpiac helyzetében változás nem tö rtén t.
Idegen pénznemek legmagasabb ára 1925. évi június hó 23-án.

1 angol font 347.000 K, 1 dollár 71.260 K, 1 francia frank 3358 K, 1 szerb 
dinár 1223 K, 1 román lei 330 K, 1 olasz lira 2643 K, 1 cseh korona 2118 K, 
1 svájci frank 13.865 K, 1 osztrák schüling 10.170 K- Z ii'cnben  100 magyar 
koronáért 0*007250 svájci frankot fizettek. — A rany- es ezüstpénzek : 20 ko­
ronás arany 290.000 K, ezüst ötkoronás 31.000 K, ezüst koronás 6100 K, 
ezüst forintos 14.500 K.

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlaky György. 
Fő munkatárs : Baday Barna. Felelős kiadó : Bak Imre.

Varrógépek,kerékpárok*
rendkívüli olcsó irban Szőcs műszerésznél 

Budapest, Vili., Baross-u.17.

Dr. Héray Andor
•Orsz. Földbirtokrendező Bíróság* által engedélyezett 
ngatlanforgalm i és üzletértékesítő irodája

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 
Törvényszéki lég bejegyzett cég.

Szövetkezeteink figyelmébe!
iiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiliiiiiiimiiiiiiiii!iiliiiiiiiiiiilillliiiiliilimiiiiili..iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiii!iiiiimiiill

Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- és sevróbőrből, továbbá munkásbakancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napiárakon szerezhetők be a

„HANGYA" ruházati és díszműáruoszfályánái.

1'-rendelő vér- és nemibetegek 
részére. Ezüst  salvars.m oltás ! 

Rendelés egész  nap. 
VII., Ráicóczi-úí 32. %z., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

IDOSt

PALINKAFOZOUSTOKET,
központi szeszfőz­
déket, mosóüstöket, 
valamint tejgazdasági 
eszközöket készít és 

raktáron tart

Szem envei Lajos
rézműves, ónozó és gép­
műhelye Budapest, IX.,

Hívószám József 55—86. Remete-utca 34. szám.

Nincs O 
rézgálica !

P erm etezzen

FEROSAN lével.

Mész nem kell hozzá. 
O lcsóbb a gálicnál.

Földm. min. által engedélyezve.

CHINOIN, ÚJPEST.
m
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A z állat drága,
vigyázzunk rája

és használjunk 

állandóan nyers

Lysoform
mely minden

betegségtő l m e g O V  ! 

„A fertőtlenítés a gazdaságban'

HARANGOKAT

P E R M E T E Z Ő K ,
borsajtóK, pálinKafőzőK,

rézüstöK,
összes borászati 
és pincészet! fel­
szerelések legju- 
tányosabb áron 
k a p h a t ó k

NAGYIGNÁC
B udapest, VII., 
Károly-körút9.
Telefon :J. 115 -15.

tiszta harangércbő! pontos hangolással leg­
gyorsabban önt és szállít az Orsz. Harang­
szakértői Bizottság felügyelete mellett a

H a r a n g m ű v e k  r .-t .
„ECCLESIA" ALAPÍTÁSA

B U D A P E S T , IV., IRÁNYI UTCA 27.

Mát h é 
András
vőrosréz- 
árugyár

Újpest.
Károly-u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző üstöket’ 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket a leg­
prímább kivitelben állandóan r akt á r on t.trtoK.

Necsak olvassuk, hanem terjesszük is a magyar 
gazdák és földmívesek egyetlen napilapját az

UJ BA RÁZDÁT
és legszebb^képes hetilapját a

Ot„V A SÁ R N A P4

Ekék, ekealkatrészek, ^
boro_nak’kapálóekék,fűkaszá]ók
m aro k rak ó  és k évekö tő  a ra tó g é p e k , 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-járgányosok , 
m o t o r o s -  és gőzcsép lőkész le tek , 
szecskavágók , rép av ág ó k , d a rá ló k , 
m orzso lo k  s m inden  egy éb  gazd a­

sági g ép  és szerszám  a

„HANGYA44 glíŐSnll
szerezh e tő k  be leg ju tán y o sa b b an .

M e g b íz h a tó  j ó  m i n ő s é g ű  
á r u t  a le g e lő n y ö s e b b  á r b a n

vásárolhatnak a tagok a

« HANGYA»
vidéki szövetkezeteiben.

KAPHATÓK: vászon, karton, kanavász, 
zephir, szövet, kész férfi- és női-ruha, 
kendő, harisnya, cérna, pamut, szabó- 
kellékek. valamint mindennemű rövid-, 

kézmű*, konfekció- és díszműáruk.

Gőzcséplő készlet
4 lóerejű Hofherr és Schrantz gyártmány 
1000 mm. cséplővel, összes felszereléssel 

kapható

g a b o n a t ö r l e s z t é s r e  is.
Ajánlatta! készséggel szolgálunk. 
Cím : K E L L N E R ANTAL ÉS FIA 
Budapest, V. kér., Berlini-tér 4. sz.

Gőzcséplő készlet
10 lóerejű, 60 coll dobszé- 
lességű cséplővel, kapható

g a b o n a t ö r l e s z t é s r e  is.
Ajánlattal készséggel szolgálunk.
Cím : K E L L N E R ANTAL ÉS FIA
Budapest, V. kér., Berlini-tér 4. sz.

S z ív ó g á z m o to r ,
complett, generátorral együtt, eredeti 
németországi gyártmány, azonnal kapható

g a b o n a t ö r l e s z t é s r e  is.
Ajánlattal készséggel szolgálunk
Cím: KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
Budapest, V. kér., Berlini-ter 4. sz.

^enecjnjentej paámyjirTojzei0

CHIMOIN
Ú J P E S T

ALAPÍTVA 1884.

Vermorel P e r m e t e z ő
* B o r s a j tó k  * 
Kékkő .  Raffia 
Kender-, gummitömlők
* T ű z f o j tó k  *

Világhírű The Champion kerékpárokat
előnyös f i ze t és i  feltételekkel,
kerékpár-alkatrészeket nagy­
bani  gyári árban. Külső 

I gummi J05 ezer, belső 25 ezertol

L á n g  J a k a b  és  Fia
kerékpár és gumminagykereskedők

Árjegyzék ingyen. Budapest, Jozscf-kórút 41. szám.

TELEFON: 74—24.

B en z in  * Karbid  
O la j  * P e t ro le u m
* G é p sz í j  * 
H o y t - c s a p á g y f é m
* S z e r s z á m o k  *Gépek és felszerelések Legkitűnőbben fedezi összes szükségletét műszaki-, olaj- és zsiradék nagykereskedő cégűnknél

Ponyvák. SCHVARCZ JÓZSEF és TÁRSA, Budapest, Vilinos császár-út 53. S z e rs z á m g é p e k  stb.

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. sz Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc


